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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 2855/2000,
annettu 27 päivänä joulukuuta 2000,

tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tariffi- ja tilastinimikkeistöstä ja yhteisestä
tullitariffista 23 päivänä heinäkuuta 1987 annetun neuvoston
asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (1), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna neuvoston asetuksella (EY) N:o 2559/2000 (2), ja
erityisesti sen 9 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Mainitun asetuksen liitteenä olevan yhdistetyn nimik-
keistön yhdenmukaisen soveltamisen varmistamiseksi on
tarpeen antaa tämän asetuksen liitteessä esitettyjen tava-
roiden luokittelua koskevia säännöksiä.

(2) Asetuksessa (ETY) N:o 2658/87 vahvistetaan yhdistetyn
nimikkeistön yleiset tulkintasäännöt. Näitä sääntöjä
sovelletaan myös kaikkiin muihin nimikkeistöihin, jotka
perustuvat kokonaan tai osittain yhdistettyyn nimikkeis-
töön taikka joissa siihen mahdollisesti lisätään alajakoja
ja jotka vahvistetaan yhteisön erityissäännöksillä tava-
roiden kauppaa koskevien tariffimääräysten tai muiden
toimenpiteiden soveltamiseksi.

(3) Mainittujen yleisten tulkintasääntöjen mukaan on tämän
asetuksen liitteen taulukossa olevassa 1 sarakkeessa
esitetyt tavarat luokiteltava 2 sarakkeen CN-koodeihin 3
sarakkeesta ilmenevin perustein.

(4) Jollei muuta johdu yhteisössä voimassa olevista toimen-
piteistä, jotka liittyvät tekstiilituotteiden kaksinkertaiseen
tarkastukseen ja yhteisön valvontaan etu- ja jälkikäteen
yhteisöön tuonnin, on asianmukaista, että jäsenval-
tioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta yhdis-
tettyyn nimikkeistöön antamiin sitoviin tariffitietoihin,

jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen säänösten
mukaisia, voi haltija edelleen vedota yhteisön tullikoo-
deksista 12 päivänä lokakuuta 1992 annetun neuvoston
asetuksen (ETY) N:o 2913/92 (3), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna Euroopaan parlamentin ja
neuvoston asetuksella (EY) N:o 2700/2000 (4), 12
artiklan 6 kohdan mukaisesti 60 päivän ajan.

(5) Täässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tullikoo-
deksikomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Liitteenä olevan taulukon 1 sarakkeessa esitetyt tavarat luokitel-
laan yhdistetyssä nimikkeistössä mainitun taulukon 2 sarak-
keen CN-koodeihin.

2 artikla

Jollei muuta johdu yhteisössä voimassa olevista toimenpiteistä,
jotka liittyvät tekstiilituotteiden kaksinkertaiseen tarkastukseen
ja yhteisön valvontaan etu- ja jälkikäteen yhteisöön tuonnin,
voidaan jäsenvaltioiden tulliviranomaisten antamiin sitoviin
tariffitietoihin, jotka eivät ole tässä asetuksessa vahvistettujen
säännösten mukaisia, vedota asetuksen (ETY) N:o 2913/92 12
artiklan 6 kohdan mukaisesti vielä 60 päivän ajan.

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 27 päivänä joulukuuta 2000.

Komission puolesta

Frederik BOLKESTEIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1. (3) EYVL L 302, 19.10.1992, s. 1.
(2) EYVL L 293, 22.11.2000, s. 1. (4) EYVL L 311, 12.12.2000, s. 17.
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Tavaran kuvaus CN-koodi Perusteet

(1) (2) (3)

LIITE

1. Lentoyhtiöiden matkustajille (lennon aikana tai
määränpäässä, mikäli matkatavarat eivät ole
saatavilla) jakamat toalettipakkaukset, jotka
koostuvat suorakaiteen muotoisesta kangaslau-
kusta (noin 25 × 16 × 12 cm), jonka sisäpinta
on päällystetty muovilla ja joka sisältää rajoitet-
tuun käyttöön pieninä määrinä seuraavia tuot-
teita:

4202 92 91 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja
6 yleisen tulkintasäännön sekä asianomaisten CN-
koodien nimiketekstien mukaan

Tavarat eivät muodosta nimikkeeseen 9605
kuuluvaa toalettitarvikkeita sisältävää matkapak-
kausta eivätkä yleisen tulkintasäännön 3b
mukaista sarjaa (jokaisen tavaran luokittelu erik-

— 1 pullollinen (40 ml) nestesaippuaa, 3401 20 90
seen)

— 1 pullollinen (40 ml) vartaloemulsiota, 3304 99 00

— 1 pullollinen (40 ml) kölninvettä, 3303 00 90

— 1 kertakäyttöpartakone pakattuna samaan
rasiaan partavaahdon ja -veden kanssa,

9605 00 00

— 1 hammasharja, 9603 21 00

— 1 hammastahnaputkilo, 3306 10 00

— 1 kengänkiilloke, 3405 10 00

— 1 ompelutarvikepakkaus, 9605 00 00

— 3 kartongista valmistettua kynsiviilaa, 6805 20 00

— 1 muovikampa, 9615 11 00

— 10 selluloosavanusta valmistettua nenä-
liinaa,

4818 20 10

— 1 vaateharja, 9603 90 91

— 1 muovinen kenkälusikka, 3926 90 99

— 1 pari neuletohveleita ilman pohjaa (100 %
puuvillaa),

6115 92 00

— 1 pesukinnas, pyyheliinafroteeta tai sen
kaltaista froteekangasta (100 % puuvillaa),

6302 60 00

— 1 miehille ja naisille sopiva neulepyjama,
joka koostuu lyhythihaisesta T-paidasta
(50 % polyesteriä ja 50 % polyakryyliä) ja
shortseista (100 % polyakryyliä)

6109 90 30
6104 93 90

2. Yksivärinen, kevyt ja väljä vaate, neulosta
(100 % puuvillaa). Vaate on leikkaukseltaan
suora ja sen etupuolelle ja hihoihin on painettu
koristekuvioita ja teksti ”Don't wake the sleepy
lion”. Vaate ulottuu reiden puoleenväliin (koko-
naispituus 90 cm), siinä on lyhyet hihat, päär-
meet hihansuissa ja helmassa sekä pyöreä
halkioton pääntie, johon on ommeltu neulekai-
tale

(leninki)

(Ks. valokuva nro 604) (*)

6104 42 00 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja
6 yleisen tulkintasäännön, 61 ryhmän 9 huomau-
tuksen sekä CN-koodien 6104 ja 6104 42 00
nimiketekstien mukaan

Katso myös nimikkeitä 6104 41 00—6104 49 00
koskevat yhdistetyn nimikkeistön selittävät
huomautukset

Kyseistä vaatetta ei voida luokitella yöpaidaksi,
koska sitä voidaan objektiivisten ominaisuuksiensa
perusteella käyttää muuallakin kuin vuoteessa, eikä
sitä näin ollen ei ole tarkoitettu käytettäväksi
yksinomaan tai pääasiassa yöasuna

Vaatetta ei voida pituutensa vuoksi luokitella
nimikkeeseen 6109
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Tavaran kuvaus CN-koodi Perusteet

(1) (2) (3)

3. Yksivärinen, kevyt ja väljä vaate, neulosta
(100 % puuvillaa). Vaate on leikkaukseltaan
suora, siinä on lyhyet hihat sekä koristekuvio ja
teksti ”Good Night” painettuina etumukseen.
Vaate ulottuu reiden puoleenväliin (kokonaispi-
tuus 90 cm)

Vaatteessa on pyöreä halkioton pääntie, jossa
on takana erivärinen puolipyöreä kaarroke.
Vaatteen hihansuihin on ommeltu kaitale erivä-
risestä mutta samaa materiaalia olevasta
neuloksesta. Vaatteen helmassa ja pääntiessä on
koristeompeleita

(leninki)

(Ks. valokuva nro 605) (*)

6104 42 00 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja
6 yleisen tulkintasäännön, 61 ryhmän 9 huomau-
tuksen sekä CN-koodien 6104 ja 6104 42 00
nimiketekstien mukaan

Katso myös nimikkeitä 6104 41 00—6104 49 00
koskevat yhdistetyn nimikkeistön selittävät
huomautukset

Kyseistä vaatetta ei voida luokitella yöpaidaksi,
koska sitä voidaan objektiivisten ominaisuuksiensa
perusteella käyttää muuallakin kuin vuoteessa,
näin ollen sitä ei ole tarkoitettu käytettäväksi
yksinomaan tai pääasiassa yöasuna

Pituutensa vuoksi vaatetta ei voida luokitella
nimikkeeseen 6109

4. Yli 86 cm pitkille lapsille (kaupallinen koko yli
86 cm) tarkoitettu raidallinen vaate, neulosta
(60 % puuvillaa ja 40 % polyesteriä). Vaate on
kevyt ja väljä, leikkaukseltaan suora ja sen
etupuolelle on ommeltu teksti ”Sleep Wear” ja
muuta koruommelta. Vaate ulottuu polviin
(kokonaispituus 82 cm)

Vaatteessa on lyhyet hihat ja pyöreä pääntie,
johon on ommeltu neulekaitale ja josta lähtevä
osittainen halkio suljetaan napituksella siten,
että oikea reuna peittää vasemman

Vaatteen pääntiehen, hihansuihin ja helmaan
on ommeltu neulekaitale jossa on koristeellinen
reunus. Vaatteen helma on pyöristetty ja siinä
on noin 10 cm pitkät sivuhalkiot

(tyttöjen leninki)

(Ks. valokuva nro 606) (*)

6104 42 00 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja
6 yleisen tulkintasäännön, XI jakson 2A huomau-
tuksen, XI jakson 2A alahuomautuksen, 61
ryhmän 9 huomautuksen sekä CN-koodien 6104
ja 6104 42 00 nimiketekstien mukaan

Katso myös nimikkeitä 6104 41 00—6104 49 00
koskevat yhdistetyn nimikkeistön selittävät
huomautukset

Kyseistä vaatetta ei voida luokitella yöpaidaksi,
koska sitä voidaan objektiivisten ominaisuuksiensa
perusteella käyttää muuallakin kuin vuoteessa,
näin ollen sitä ei ole tarkoitettu käytettäväksi
yksinomaan tai pääasiassa yöasuna

Pituutensa vuoksi vaatetta ei voida luokitella
nimikkeeseen 6109
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Tavaran kuvaus CN-koodi Perusteet
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5. Vähittäismyyntiä varten pakattu kolmen vaate-
kappaleen muodostama asukokonaisuus, jossa
on:

a) Synteettikuidusta (100 % polyamidia)
valmistettu yksivärinen kudottu vaatekap-
pale, joka peittää ylävartalon aina lantiolle
saakka (kokonaispituus 67 cm) ja jossa on
neulosvuori
Vaatekappaleessa on korkea kaulus,
kauluksen sisälle taiteltavissa oleva huppu ja
kokonaan auki oleva etuosa, joka suljetaan
vetoketjulla, jonka päällä on painonapeilla
varustettu, vasemmalta oikealle sulkeutuva
suojakaistale. Siinä on pitkät hihat, joiden
suut ovat joustavat ja kiristettävissä tarra-
nauhoilla. Kauluksessa on kiristysnauha ja
vaatteen helma on joustava
Vaatteessa on vyötärön yläpuolella kaksi
vetoketjullista sisätaskua ja vyötärön alapuo-
lella kaksi ulkotaskua, joissa on painona-
peilla suljettavat suojaläpät. Vaatteen etu- ja
takapuolella on myrskyläpät ja siihen on
mahdollista kiinnittää kelluntaväline
(anorakki)
(Ks valokuva nro 607 A) (*)

6201 93 00 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja
6 yleisen tulkintasäännön, XI jakson 13 huomau-
tuksen, 62 ryhmän 3 b ja 8 huomautuksen sekä
CN-koodien 6201 ja 6201 93 00 nimiketekstien
mukaisesti

Koska näiden vaatekappaleiden kudosrakenne,
väri, koostumus ja tyyli ovat erilaiset, niitä ei voida
luokitella yhdistelmäasuksi 61 ja 62 ryhmän 3 b
huomautuksen mukaisesti

Katso myös yhdistetyn nimikkeistön selittävät
huomautukset, nimikkeet 6201 91 00—
6201 99 00

b) Tekokuituneuloksesta valmistettu yksivä-
rinen vaatekappale, joka peittää ylävartalon
vyötärön alapuolelle saakka (kokonaispituus
65 cm) ja jonka hihoissa on vuori ja edessä
osittainen vuori
Vaatteessa on korkea kaulus, kokonaan auki
oleva etupuoli, joka suljetaan vetoketjulla,
pitkät hihat, joiden suut ovat joustavat, ja
lisäksi vaatteen helmassa on kiristysnauha.
Vaatteen etupuolella on vyötärön korkeu-
della kaksi sisätaskua, jotka suljetaan veto-
ketjulla. Vaate on tehty leikatuista ja yh-
teenommelluista kappaleista
(tuulitakki)
(Ks. valokuva nro 607 B) (*)

6102 30 90 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja
6 yleisen tulkintasäännön, XI jakson 13 huomau-
tuksen, 61 ryhmän 3 b ja 9 huomautuksen sekä
CN-koodien 6102, 6202 30 ja 6102 30 90 nimi-
ketekstien mukaisesti

Koska näiden vaatekappaleiden kudosrakenne,
väri, koostumus ja tyyli ovat erilaiset, niitä ei voida
luokitella yhdistelmäasuiksi 61 ja 62 ryhmän 3 b
huomautuksen mukaisesti

Katso myös yhdistetyn nimikkeistön selittävät
huomautukset, nimike 6102
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Tavaran kuvaus CN-koodi Perusteet
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c) Synteettikuiduista (100 % polyamidia)
valmistetut housut, jotka peittävät alavar-
talon nilkkoihin asti ja joissa on kudottu
vuori sekä kaksi sisätaskua
Vaate on osittain auki edestä, ja se suljetaan
vetoketjulla, jonka peittää painonapilla
varustettu, vasemmalta oikealle sulkeutuva
suojakaistale
Vaatekappaleen molempien lahkeiden
sivuilla on koko lahkeen pituiset vetoketjut,
joita peittää tarranauhalla suljettava suoja-
kaistale. Lahkeensuita voidaan kiristää tarra-
nauhalla
(housut)
(Ks. valokuva nro 607 C) (*)

6203 43 19 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja
6 yleisen tulkintasäännön, XI jakson 13 huomau-
tuksen, 62 ryhmän 3 b ja 8 huomautuksen sekä
CN-koodien 6203, 6203 43 ja 6203 43 19 nimi-
ketekstien mukaisesti

Koska näiden vaatekappaleiden kudosrakenne,
väri, koostumus ja tyyli ovat erilaiset, niitä ei voida
luokitella yhdistelmäasuiksi 61 ja 62 ryhmän 3 b
huomautuksen mukaisesti

(*) Valokuvat ovat vain tiedoksi.
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